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Догадливая галка,

Хотѣла галка ппть; на дворѣ стоялъ кувшпнъ

сь водой, а въ кувшинѣ была вода только на дпѣ.

Галкѣ нельзя было достать, ойа стала кидать въ

кувшпнъ камушки, и столько наклала, что вода

стала выше и можно было пить.

Двѣ крысы.

Двѣ крысы нашли яйцо. Хотѣли его дѣлить и

ѣсть; но видятъ—летитъ ворона и хочетъ яйцо

взять. Стали думать крысы, какъ яйцо отъ вороны

стащить. Нести?—не схватишь; катить?—разбить

можно.

И рѣгаили крысы вотъ что: одна легла на спину,

схватила яйцо лайками, а другая повезла ее

хвостъ, и какъ на саняхъ стащили, яйцо "под/урі.,
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Котъ И'МЫШИ-

Завелось въ одномъ домѣ много мышей. Котъ

забрался въ этотъ домъ и сталъ ловить мышей.

Увидали мыши, что дѣло плохо, и говорятъ: „Давай-

те, мыши, не будемъ больше сходить съ потолка,

а сюда къ намъ коту не добраться!"

Какъ перестали мыши сходить вішзъ, котъ за-

думалъ. какъ бы ихъ перехитрить. Уцѣпился онъ

одной лапой за потолокъ, свѣсилгя и притворился

мертвымъ.

Одна мышь выглянула на него, да и говорить:

„пѣтъ, братъ, хоть мѣшкомъ сдѣлайся. и то не

подойду ! "

Собака, пѣтухъ и лисица.

Собака и пѣтухъ пошли въ товарищахъ странв

ствовать. Ввечеру пѣтухъ уснулъ на деревѣ, -

собака пристроилась у того же дерева промежъ

кореиьевъ. Какъ пришло время, пѣтухъ запѣлъ.

Лисица услыхала пѣтуха, приб вжала и стала

снизу просить, чтобы онъ сошелъ къ ней, будто

ей хочется оказать почтеніе ему за то, что у него

голосъ хорошъ. Пѣтухъ сказалъ: .надо прежде

разбудить дворника— онъ спитъ промежъ кбреньевъ,

Пусть отопретъ, тогда я сойду". Лисица стала искать

дворника и забрехала. Собака живо вскочила и за-

душила лисицу.
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Волкъ и коза

Волкъ видитъ: коза пасется на каменной горѣ

н нельзя ему къ пей подобраться; онъ ей н гово-

рить: „пошла бы ты впизъ: тутъ и мѣсто порав-

нѣе, и трава тебѣ для корма мпого слаще."

А коза и говорить: „не за тѣмъ ты, волкъ,

меня впизъ зовешь, —ты не о моемъ, а о своемъ

кормѣ хлопочешь."

Лисица и нозелъ.

Захотѣлось козлу напиться: онъ слѣзъ съ кручи

къ колодцу, напился—и отяжелѣлъ. Сталъ онъ

выбираться назадъ —и не можетъ и сталъ онъ

ревѣть.

Лисица увидала и говорить: „То-то безтолковый!

Коли бы у тебя сколько въ бородѣ волосъ столько

въ головѣ ума было,, ты прежде, чѣмъ слѣзать,

подумалъ бы, какъ назадъ выбраться."

Волкъ и ягнята.

Овцы ходили подъ лѣсомъ; два ягненка отошли

отъ стада. Старая овца сказала: „Не шалите, ягнята,—

не долго до бѣды ,
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Волкъ стоялъ за кустомъ^и^сказалъ : „неправда,

ягнята, овца стара, у ней ноги не ходятъ, такъ

ей завистно. Бѣганте одни по всему полю."

Ягнята такъ и сдѣлалп: отошли отъ стада, а

волкъ поймалъ ихъ и съѣлъ.

Упрямая овца —волку корысть.

'^
ш

Олень и линчукъ.

Линчукъ *) сказалъ разъ оленю: „Батюшка, ты

п больше и рѣзвѣе собакъ, да еще и рога у тебѣ

огромные на защиту, — отчего же ты такъ боишься

собакъ?"

Олень засмѣялся и говорить: „правду говоришь,

дитятко! Одна бѣда, какъ только услышу собачій

лай, не успѣю подумать, а улсь бѣгу".

*) Молодой олень.
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Зайцы и лягушки.

Сошлись разъ зайцы и стали плакать на свои»

жизнь: „и отъ людей и отъ собакъ, и отъ орловъ,

и отъ прочихъ звѣрей погибаеыъ. Ужъ лучше разъ

умереть, чѣмъ въ страхѣ жить и мучиться. Давай-

те утопимся!"

И поскакали зайцы въ озеро топиться. Лягушки

услыхали зайцевъ и забултыхали въ воду. Одинъ

заяцъ и говоритъ: „Стойте, ребяты! Подождемъ то-

питься: вотъ лягушечье житье, видно, еще хуже

нашего: онѣ и нагл, боятся".
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Лягушка и левъ.

Левъ уелыхалъ— лягушка громко квакаетъ, и

подумал'ъ, что большой звѣрь такъ громко кричитъ.

Онъ подождалъ немного, впдитъ—вышла лягушка

изъ болота. Левъ раздавши, ее лапой и сказалъ:

„глядѣть не на что, а я испугался. и

Бѣлка и волкъ.

Цѣпкая бѣлка рѣзвилась на деревѣ. Прыгнула

она сь елки на елку, да промахнулась, и упала

прямо на соннаго волка. Волкъ схватилъ бѣлку и

хочетъ ее съѣсть.

И взмолилась бѣлка: „ Пусти меня, сѣрый волкъ,

я ненарочно тебя разбудила!"

— „Хорошо, — сказалъ волкъ, — я тебя отпущу,

только скажи ты мнѣ, отчего вы, бѣлки. такъ веселы?

Мнѣ всегда скучно, а на васъ посмотришь, вы тамъ

вверху все прыгаете да играете!"

— „Пусти меня прежде на дерево, — сказала

бѣлка,— я оттуда тебѣ скажу, а то я боюсь тебя".

Волкъ пустилъ. Стрѣлою вспрыгнула бѣлка на

дерево и говоритъ: „Скучно тебѣ оттого, что ты

злой. А мы веселы оттого, что никому зла не дѣ~

лаемъ".

Два п ѣ ту х а.

Дрались два пѣтуха у навозной кучи. У одного

аѣтуха было силы больше, — онъ забилъ другого и
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прогналъ отъ навозной кучи. Всѣ куры сошлись

вкругъ пѣтуха и стали хвалить его, Пѣтухъ хотѣлъ,

чтобъ и на другомъ дворѣ узнали про его силу и

славу. Онъ взлетѣлъ на сарай, забилъ крыльями и

запѣлъ громко: „Смотрите всѣ па меня, —я пѣтуха

побилъ! Яѣтъ ни у одного пѣтуха на свѣтѣ такой

силы".

Не успѣлъ пропѣть, летитъ орелъ, сбилъ пѣтуха,

схватплъ въ когти и унесъ въ свое гнѣздо.

Спесивый высоко мостится, да низко ложится.

Не поднимай носа— споткнешься.

Похвала молодцу погуба.

Собака и во л к ъ.

Собака заснула за дворомъ. Голодный волкъ по-

бѣжалъ затѣмъ -съѣсть ее. Собака и говорить: Волкъ,

иодоясди меня ѣсть,—теперь я костлява, худа. А

вотъ, дай срокъ, хозяева будутъ свадьбу играть,

тогда мнѣ ѣды будетъ вволю," я разжврѣю —лучше

тогда меня съѣсть". Волкъ повѣрилъ и ушелъ.

Вотъ приходитъ онъ въ другой разъ и впдитъ—

собака лежитъ на крышѣ. Волкъ и говорить: „что

была свадьба?" А собака говоритъ: „вотъ что,

волкъ: коли въ другой разъ застапешь меня сон-

ную предъ дворомъ. пе дожидайся больше свадьбы".

Не всякому слуху вѣрь.



И о мар^ъ и Левъ.

Комаръ ирилетѣлъ ко Льву и говорить: „ты

думаешь, въ тебѣ силы больше моего? Какъ бы не

такъ! Какая въ тебѣ сила? Что царапаешь ногтями

и грызешь зубами? —это и бабы такъ-то съ мужи-

ками дерутся. Я сильнѣе тебя: хочешь, выходи на

войну!" И Комаръ затрубилъ и сталъ кусать Льва

въ голыя щеки и въ носъ. Левъ сталъ бить себя

по лицу лапами и драть когтями; изодралъ себѣ въ

кровь все лицо и изъ силъ выбился.

Комаръ затрубилъ съ радости и улетѣлъ. Потомъ

запутался въ паутину къ пауку, и сталъ паукъ

его сосать. Комаръ и 'говорить: „Сильнаго звѣря,

Льва, одолѣлъ, а вотъ отъ дрянного паука погибаю".



Упрямая лошадь.

Мужику съ возомъ надо было ѣхать черезъ рѣву.

Черезъ рѣку ходилъ паромъ. Мужикъ отпрягъ ло-

шадь и свезъ телѣгу на паромъ; но лошадь была

упряма и не хотѣла итти на паромъ. Мужикъ та-

щилъ ее изъ всѣхъ силъ за иоводъ и не могъ

ввести на паромъ; потомъ онъ сталъ толкать ее

сзади, но не могъ ссунуть съ берега. Тогда онъ

задумалъ тащить ее за хвостъ прочь отъ воды.

Лошадь была упряма и пошла не туда, куда ее

тащили, а пошла на паромъ.

Сова и заяцъ.

Смерклось. Стали совы летать въ лѣсу но оврагу,

высматривать добычу.

Выскочилъ на полянку большой заяцъ-русакъ,

сталъ охорашиваться. Старая сова посмотрѣла на

русака и сѣла на сукъ, а молодая сова говоритъ:

„что же ты зайца^ не ловпшь?"

Старая говоритъ: „не по силамъ — великъ ру-

сакъ: ты въ него вцѣпишься, а онъ тебя уволо-

четъ въ чащу".

А молодая сова говоритъ: „а я одною лапой

вцѣплюсь, а другой скорѣй за дерево придержусь".

И пустилась молодая сова за зайцемъ, вцѣпи-

лась ему лапой въ спину такъ, что всѣ когти
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ушли, а другую лапу приготовила за дерево уда-

литься. Какъ поволркъ заяцъ сову, она уцепи-
лась другой лапой за дерево и думала: „не уйдетъ*.

Заяцъ рванулся и разорвалъ сову. На другой

годъ охотникъ убнлъ этого зайца и дивился тому,

что у него въ спшіѣ были заросшія когти.

Ле смотри высоко —глазъ запорошишь.

Журавль и аистъ.

Мужикъ разставилъ на журавлей сѣти за то,

что они сбивали у него посѣвъ. Въ сѣти попались

журавли, а съ журавлями одпнъ аистъ.

Аистъ и говорптъ мужику: „Ты меня отпусти:

;і не журавль, а аистъ, мы самьтя почетный птицы:

;і у твоего отца на дому живу. И по перу видно,

что я не журавль".

Мужикъ говорить:

„Съ журавлями поймалъ, съ ними и зарѣжу".

Около чего потрешься, того и наберешься.

Собака и ея тѣнь

Собака шла по кладочкѣ черезъ рѣчку, а въ

зубахъ несла мясо.

Увидала она себя въ нодѣ и подумала, что
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тамъ другая собака мясо несѳтъ, — она бросила

свое мясо и кинулась отнимать у той собаки: того

мяса вовсе не было, а свое волною унесло.

И осталась собака не при чѳмъ.

На чужой каравай рта не разѣвал.

Лисица и виноградъ.

Лисица увидала— - висятъ спѣлыя кисти вино-

града, и стала прилаживаться, какъ бы ихъ съѣсть.

Она долго билась, по не могла достать; чтобы

досаду заглушить она говорить: „зелены еще".

Курица и ласточка.

Курица нашла змѣиныя яйца и стала ихъ вы-

сиживать. Ласточка увидала и говоритъ:

„То-то глупая! Ты ихъ выведешь, а какъ

вырастутъ, они тебя же первую обидятъ'".

Оселъ въ львиной шкурѣ.

Оселъ надѣлъ львиную шкуру, и всѣ думали —

левъ. Побѣжалъ народъ и скотина. ІГодулъ вѣ-

теръ, шкура распахнулась, и стало видно осла.

Обѣжался народъ: исколотили осла,
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Стрекоза и муравьи

Осенью у муравьевъ подмокла пшеница, они

её сушили, Голодная стрекоза попросила у нихъ

корму. Она сказала: „недосугъ было: пѣсни пѣла а .

Опи засмѣялись и говорятъ: „если лѣтомъ играла,

зимой пляши".

Лисица.

Попалась лисица въ капканъ, оторвала хвостъ

и ушла. И стала она придумывать, какъ бы ей

свой стыдъ прикрыть. Созвала она лисицъ и

стала ихъ уговаривать, чтобы отрубили хвосты.

„Хвостъ, говорить, совсѣмъ некстати, только

напрасно лишнюю тягость за. собой таскаемъ".

Одна лисица и говорить: „охъ, не говорила

бы ты этого, кабы пе была куцая".

Куцая лисица смолчала и ушла.

Ежъ и заяцъ

Повстрѣчалъ заяцъ ежа и говорить: „Всѣмъ

бы ты хорошъ, ежъ, только ноги у тебя кривыя,

заплетаются" .

Ежъ разсердился и говорптъ: „Ты что жъ

смѣешься: мои кривыя ноги скорѣе твоихъ пря-

мыхъ бѣгаютъ. Віітъ дай только схожу домой, а

потомъ давай побѣжимъ на перегонку!"
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Ежъ пошелъ домой и говорить женѣ. .,Я съ

зайцемъ поспорилъ: хотимъ бѣжать на пере-

гонку!"

Ежова жена говорить: „Ты, видно, сь ума

сошелъ! гдѣ тебѣ съ зайцемъ бѣжать? У него

ноги быстрый, а у тебя кривыя и тупыя"^

А ежъ говорить: „У него ноги быстрый, а у

меня уиъ быстрый. Только ты дѣлай, что я

велю. Пойдемъ въ поле".

Вотъ пришли они на вспаханное ноле къ

зайцу; ежъ и говорить женѣ: „Спрячься ты на

этомъ концѣ борозды, а мы съ зайцемъ побѣ-

жимъ съ другого конца; какъ онъ разбѣжится, я

вернусь назадъ; а какъ прибѣжптъ къ твоему

концу, ты выходи и скажи: „А я ужъ давно

жду"... Онъ тебя отъ меня не узпаетъ —поду-

маетъ, что это я".

Ежова жена спряталась въ бороздѣ, а ежъ съ

зайцемъ побѣжали съ другого конца.
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Какъ заяцъ разбѣжался. ежъ вернулся назадъ

и спрятался въ борозду. Заяцъ прискакалъ на

другой конецъ борозды: глядь!—а ежова жена

уже тамъ сидитъ. Она увидаля зайца н говоритъ

ему: .,А я уже даішо жду!"

Заяцъ не узналъ ежову жену отъ ежа и ду-

маетъ: ,. 1Іто за чудо! Какъ это онъ меня обо4 -

гналъ?"

„Ну,—говоритъ, —давгііі еще разъ побѣжимъ! и

„Давай!"

Заяцъ пустился иазадъ, прибѣжалъ на другоіі

конецъ: глядь!—а ежъ уже тамъ, да и говоритъ:

„Э, брать, ты только теперь, а я уже давно

тутъ".

..; Что за чудо! —думаетъ заяцъ, —ужъ какъ я

шибко скакалъ, а все онъ обогналъ меня. Ну, такъ

побѣжимъ еще разъ, —теперь уже не обгонишь".

„Побѣжимъ".

Поскакалъ заяцъ, что было духу: глядь!— ежъ

впереди сидитъ и дожидается,

И такъ заяцъ до тѣхъ поръ скакалъ изъ

конца въ конецъ, что изъ силъ выбился.

Заяцъ покорился и сказалъ. что впередъ ни-

когда не будетъ спорить.

Воронъ и воронята.

Воронъ свилъ себѣ гнѣздо на островѣ, и когда

ворон1#а я , вывелись;—онт5—істалъ ихъ переносить

пшКЫ государству
детская библиотека **№*><
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съ острова на землю. Сперва онъ взялъ въ когти

одного вороненка и полетѣлъ съ нимъ черезъ

море. Когда старый воронъ вылетѣлъ на средину

моря, онъ уморился, сталъ рѣже махать крыльями

и подумалъ: теперь я силенъ, а онъ слабъ, я

перенесу его черезъ море; а когда онъ станетъ

великъ и силенъ, а я стану слабъ отъ старости,

вспомнитъ ли онъ мои труды и будетъ ли пере-

носить меня, съ мѣста на мѣсто? И старый во-

ронъ спросилъ вороненка: „Когда я буду слабъ,

а ты будешь силенъ, будешь ли ты носить меня?

Говори мнѣ правду!" Вороненокъ боялся, что

отецъ броситъ его въ море, и сказалъ: „буду".

Но старый воронъ не повѣрилъ сыну и выпу-

стилъ вороненка изъ когтей. Вороненокъ, какъ

комокъ, упалъ книзу и потонулъ въ морѣ. Ста-

рый воронъ одинъ полетѣлъ черезъ море назадъ

па свой островъ. Потомъ старый воронъ взялъ

другого вороненка и также понесъ его черезъ

море. Опять онъ уморился на средииѣ моря и

спросилъ сына, будетъ ли онъ его въ старости

переносить съ мѣста на мѣсто. Сынъ испугался,

чтобы отецъ не бросилъ его,_л сказалъ: „буду" .

Отецъ не - повѣрилъ и этому сыну и бросилъ

о въ море. Когда старый воронъ прилетѣлъ

азадъ къ своему гнѣзду, у него оставался одинъ

ороненокъ. Онъ взялъ послѣдняго сына и пол^

ѣлъ съ нимъ черезъ море. Когда онъ' выл^

Васнп и пословицы. Об. II.
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на средину моря и уморился, онъ <щросилъ:

„Будешь ли ты въ моей старости кормить меня

и переносить съ мѣста на мѣсто?" Вороненокъ

сказалъ: „нѣтъ, из буду". „Отчего?" спросилъ

отецъ. „Когда ты будешь старъ, а я буду боль-

шой, у меня будетъ свое гнѣздо и свои воронята,

и я буду кормить и носить своихъ дѣтей". Тогда

старый вороиъ подумалъ: онъ правду сказалъ, за

то потруяіусь и перенесу его за море, И старый

воронъ не выпустилъ вороненка, а изъ послѣд-

нихъ силъ замахалъ крыльями и перенесъ на

землю, чтобы опъ свилъ себѣ гнѣздо и вывелъ

дѣтей.

Правда со дна моря выиоситъ.

Сила не въ силѣ, а въ правдѣ.

Безъ правды не житье,- а вытье.

Неправдой свѣтъ пройдешь, да пазадъ -не во-

ротишься.

Правдой міръ стоитъ.

Правда одна, а на всѣхъ людей хватитъ.

Все минуется, одна правда останется.

Дубъ и орѣшникъ.

Старый дубъ уронилъ съ себя жолудь нодъ

кустъ орѣшника. Орѣшникъ сказалъ дубу: „развѣ

мало простора подъ твоими сучьями? Ты бы ро-

пялъ свои жолуди на чистое мѣсто. Здѣсь мнѣ
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самому тѣспо для моихъ отростковъ, и я самъ

не бросаю наземь своихъ орѣховъ, а отдаю ихъ

людямъ".

„Я живу 200 лѣтъ,— сказалъ на это дубъ, —и

дубокъ изъ этого жолудя проживетъ столько лее".

Тогда орѣшникъ разсердился и сказалъ: „такъ

я заглушу твой дубокъ, и онъ не пролшветъ и

трехъ дней". Дубъ ничего не отвѣтилъ, а ве-

лѣлъ расти своему сынку изъ жолудя,

Жолудь намокъ, лопнулъ и уцѣпился крючкомъ

ростка въ землю, а другой ростокъ пустилъ

кверху.

Орѣшиикъ глушилъ его и не давалъ солнца.

Но дубокъ тянулся кверху н сталъ силыіѣе въ

тѣни орѣшника. Прошло сто лѣтъ. Орѣшникъ

давно засохъ, а дубъ изъ жолудя поднялся до

неба п раскинулъ шатеръ во всѣ стороны.
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